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Na podlagi Pravilnika o postopkih za izvrševanje proračuna Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 50/07, 61/08, 99/09 – ZIPRS1011, 3/13 in 81/16, 11/22, 96/22, 105/22 – ZZNŠPP, 149/22, 106/23, 88 /24, 79/25 in 95/25), 106.i člena Zakona o javnih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedilo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 – odl. US, 18/23 – ZDU-1O, 76/23, 24/25 – ZFisP-1, 39/25, 85/25 – ZPJS in 112/25), Zakona o mednarodnem razvojnem sodelovanju in humanitarni pomoči Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 30/18), Uredbe o izvajanju mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 74/18) ter v skladu z Resolucijo o mednarodnem razvojnem sodelovanju in humanitarni pomoči Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 54/17) in Strategijo mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči Republike Slovenije do leta 2030, Ministrstvo za zunanje in evropske zadeve, Prešernova cesta 25, 1000 Ljubljana, objavlja


JAVNI RAZPIS
ZA IZVAJANJE PROJEKTOV MEDNARODNEGA RAZVOJNEGA SODELOVANJA IN HUMANITARNE POMOČI 
V OBDOBJU OD 2027 DO 2029



[bookmark: _Toc315420941]Ime in sedež organa, ki dodeljuje sredstva

Ministrstvo za zunanje in evropske zadeve Republike Slovenije, Prešernova cesta 25, 1000 Ljubljana (v nadaljnjem besedilu: ministrstvo).

Ministrica za zunanje in evropske zadeve je imenovala komisijo za vodenje postopka javnega razpisa (v nadaljnjem besedilu: komisija).

Vsi izrazi, zapisani v slovnični obliki za moški spol, so uporabljeni kot nevtralni in veljajo enakovredno za oba spola.

Predmet javnega razpisa

Predmet javnega razpisa je financiranje triletnih projektov s področja mednarodnega razvojnega sodelovanja (v nadaljevanju: MRS) in humanitarne pomoči (v nadaljnjem besedilu: HP) ter s področja razvoja in profesionalizacije nevladnih organizacij, ki jih bodo izvajale nevladne organizacije (v nadaljnjem besedilu: NVO), registrirane v Republiki Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: RS).[footnoteRef:2] [2:  Za NVO, ki na omenjen javni razpis prijavijo predlog projekta, se v nadaljnjem besedilu uporablja izraz prijaviteljica.] 


Cilj MRS je prispevati k odpravi revščine, zmanjšanju neenakosti in pospeševanju trajnostnega razvoja na družbenem, gospodarskem in okoljskem področju v partnerskih državah. RS z MRS prispeva k bolj uravnoteženemu in pravičnemu svetovnemu razvoju ter prevzema soodgovornost za odpravo revščine in uresničevanje ciljev trajnostnega razvoja (v nadaljnjem besedilu: CTR).[footnoteRef:3] [3:  Cilji trajnostnega razvoja: Agenda_za_trajnostni_razvoj_2030.pdf (gov.si).] 


Cilj HP je reševanje človeških življenj, preprečevanje in lajšanje človeškega trpljenja ter ohranjanje človekovega dostojanstva. RS podpira aktivnosti za preprečevanje in zgodnje napovedovanje humanitarnih kriz ter krepitev odpornosti in zmogljivosti za zagotavljanje učinkovitega odziva nanje ter aktivnosti v povezavi z rehabilitacijo in obnovo po krizah. Prijaviteljica mora poleg mednarodnih in nacionalnih načel HP upoštevati tudi vidik preprečevanja spolnega nasilja in nasilja zaradi spola v izrednih razmerah in vidik odzivanja na tako nasilje.

Projekti, ki se nanašajo na razvojno-humanitarni neksus, vključujejo povezovanje tako humanitarnih potreb in aktivnosti kot aktivnosti razvojnega sodelovanja. Vključujejo ukrepe za preprečevanje humanitarnih kriz, preventivno delovanje, izgradnjo odpornosti na krize ter aktivnosti za obnovo in rehabilitacijo po humanitarnih krizah, dolgoročno okrevanje in ukrepe, usmerjene v dolgoročno krepitev razvoja lokalne skupnosti v partnerski državi.

Razvoj in profesionalizacija NVO sta pomembna elementa sodelovanja z NVO in sta v skladu s Smernicami za sodelovanje z nevladnimi organizacijami na področju mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči.[footnoteRef:4] Podpora področjema bo omogočala krepitev strukturiranega in rednega dialoga z NVO, zagotavljala večjo učinkovitost delovanja na področju MRS in HP ter krepila možnosti sodelovanja z zasebnim sektorjem.[footnoteRef:5] [4:  Smernice za sodelovanje z nevladnimi organizacijami na področju mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči: https://www.gov.si/assets/ministrstva/MZEZ/Dokumenti/multilaterala/razvojno-sodelovanje/Smernice-za-sodelovanje-z-nevladnimi-organizacijami-na-podrocju-mednarodnega-razvojnega-sodelovanja-in-humanitarne-pomoci.pdf.]  [5:  Izraz »zasebni sektor« se nanaša na gospodarstvo oz. gospodarsko družbo, vendar se v besedilu zaradi usklajenosti s terminologijo v strateških dokumentih na področju mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči uporablja izraz »zasebni sektor«.] 


Prijaviteljica mora pri prijavi projekta upoštevati presečni temi (varovanje okolja in enakost spolov) ter načela MRS in HP, ki so navedena v Strategiji mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči Republike Slovenije do leta 2030,[footnoteRef:6] ob upoštevanju pristopa, ki temelji na človekovih pravicah (angl. HRBA). Prijaviteljica mora pri načrtovanju aktivnosti slediti načelom, ki izhajajo iz Smernic za vključevanje enakosti spolov v mednarodno razvojno sodelovanje in humanitarno pomoč[footnoteRef:7] (v nadaljnjem besedilu: smernice za enakost spolov) in Smernic za vključevanje varstva okolja v mednarodno razvojno sodelovanje in humanitarno pomoč[footnoteRef:8] (v nadaljnjem besedilu: smernice za varstvo okolja). [6:  Strategija mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči Republike Slovenije do leta 2030: https://www.gov.si/teme/nacrtovanje-in-izvajanje-mednarodnega-razvojnega-sodelovanja-in-humanitarne-pomoci-slovenije/.]  [7:  Smernice za vključevanje enakosti spolov v mednarodno razvojno sodelovanje in humanitarno pomoč: https://www.gov.si/assets/ministrstva/MZEZ/Dokumenti/multilaterala/razvojno-sodelovanje/Smernice-za-vkljucevanje-enakosti-spolov-v-MRSHP.pdf.]  [8:  Smernice za vključevanje varstva okolja v mednarodno razvojno sodelovanje in humanitarno pomoč: https://www.gov.si/teme/nacrtovanje-in-izvajanje-mednarodnega-razvojnega-sodelovanja-in-humanitarne-pomoci-slovenije/.] 

V skladu s smernicami za enakost spolov in smernicami za varstvo okolja morajo prijave pri vseh sklopih vključevati oceno na podlagi spola in oceno vpliva na okolje. Obrazca sta sestavni del vsebinskega načrta in sta obvezna. Prijaviteljica za sklop C smiselno izpolni obrazca Ocena na podlagi spola in Ocena vpliva na okolje.

V izvajanje projektov v partnerskih državah mora prijaviteljica pri sklopih A in B na primeren in učinkovit način vključiti najmanj enega (1) lokalnega partnerja.

Ministrstvo spodbuja prijaviteljico, da pri projektu sodeluje s partnerji iz zasebnega in javnega sektorja. Za partnerje iz zasebnega sektorja, ki so povezane pravne osebe[footnoteRef:9] prijaviteljice, prijaviteljica ni upravičena do dodatnih točk. [9:  Kot povezana pravna oseba se štejejo povezane družbe, kot izhaja iz določb 527.-531. člena Zakona o gospodarskih družbah (Ur. l. RS, št. 65/09 – uradno prečiščeno besedilo, 33/11, 91/11, 32/12, 57/12, 44/13 – odl. US, 82/13, 55/15, 15/17, 22/19 – ZPosS, 158/20 – ZIntPK-C, 18/21, 18/23 – ZDU-1O in 75/23; ZDG-1).] 


Prijaviteljica pri sklopu A in B dobi dodatne točke, če v izvajanje projekta vključi partnerja iz zasebnega sektorja, ki je pripravljen sodelovati s finančnim prispevkom v višini od vsaj 10 do 30 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Če partner iz zasebnega sektorja sodeluje s prispevkom nad 20 % od višine vrednosti financiranja ministrstva, je delež nad 20 % lahko izveden v materialni oz. storitveni obliki. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do polovice vrednosti financiranja ministrstva za sklop A oz. v višini do tretjine vrednosti financiranja ministrstva za sklop B, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti. Dodatne točke prijaviteljica dobi tudi, če v izvajanje projekta vključi partnerja iz zasebnega sektorja, ki sodeluje s prispevkom – ki je lahko v materialni, finančni ali storitveni obliki – od vsaj 5 do 9 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do polovice vrednosti financiranja ministrstva za sklop A oz. v višini do tretjine vrednosti financiranja ministrstva za sklop B, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti. Sodelovanje s partnerjem iz zasebnega sektorja prijaviteljica opredeli v vsebinskem načrtu pri točki 8, kjer navede vrednost posamezne oblike sodelovanja, in ga prikaže tudi v finančnem načrtu. Prispevek partnerja se nameni za aktivnosti v okviru načrtovanega projekta, ki upošteva potrebe partnerske države in ciljne skupine.

Prijaviteljica dobi dodatne točke pri sklopu A in B tudi, če vključi vsaj enega partnerja iz zasebnega ali javnega sektorja iz partnerske države, pri čemer mora ta prispevati vsaj 5 % višine vrednosti financiranja ministrstva v materialni, finančni ali storitveni obliki.

Ministrstvo spodbuja prijaviteljico, da v izvajanje projekta pri sklopu C vključi enega ali več partnerjev iz zasebnega ali javnega sektorja, pri čemer mora ta prispevati do 5 % višine vrednosti financiranja ministrstva v materialni, finančni ali storitveni obliki.

Prijaviteljica bo dobila dodatne točke, če vsaj eno podjetje oz. javni sektor, ki je projektni partner, izkaže družbeno odgovornost s certifikatom družbeno odgovornega podjetja ali z drugimi verodostojnimi potrdili o svojem družbeno odgovornem delovanju.[footnoteRef:10] [10:  Kot npr. zaveza po Nacionalnem akcijskem načrtu za spoštovanje človekovih pravic v gospodarstvu (https://www.gov.si/teme/clovekove-pravice-v-gospodarstvu/) ali status socialnega podjetja (https://www.gov.si/teme/socialna-ekonomija-in-socialno-podjetnistvo/ ).
] 


Prijaviteljica je spodbujena, da pri vseh razpisanih sklopih sodeluje z lastno finančno udeležbo. Kot lastnih virov prijaviteljica ne sme prikazovati tistih sredstev, ki jih je za isti namen pridobila iz drugih javnih sredstev ali prostovoljnega dela.

Prijaviteljica dobi dodatne točke tudi, če v izvajanje projekta vključi prostovoljno delo.

Če ima prijaviteljica status nevladne organizacije v javnem interesu na področju MRS in HP,[footnoteRef:11] bo pri ocenjevanju dobila dodatne točke. Status se prijaviteljici prizna, če je pravnomočna odločba ministrstva izdana do roka za oddajo vloge. [11:  Prijaviteljica lahko pridobi status nevladne organizacije v javnem interesu na področju MRS in HP v skladu z določili 6. člena Zakona o nevladnih organizacijah (Ur. l. RS št. 21/18), https://pisrs.si/pregledPredpisa?id=ZAKO7129.] 


Število možnih dodatnih točk, ki jih lahko dobi prijaviteljica, je navedeno v Metodologiji – pogoji in merila za ocenjevanje projektnih predlogov (v nadaljnjem besedilu: metodologija).

Predmet javnega razpisa je razdeljen na tri (3) sklope:

SKLOP A: RAZVOJNO-HUMANITARNI PROJEKTI (RAZVOJNO-HUMANITARNI NEKSUS) V PODSAHARSKI AFRIKI

Razpisujejo se do štirje (4) razvojno-humanitarni projekti v Podsaharski Afriki, s poudarkom na iskanju celovitih rešitev za varno preskrbo s hrano in pitno vodo, vključno s spodbujanjem zagotavljanja šolske prehrane, preventivnem delovanju in izgradnji odpornosti na področju prilagajanja na podnebne spremembe ter doseganju enakosti spolov in opolnomočenja žensk in deklic.

Ministrstvo prijaviteljice spodbuja, da v izvajanje projekta vključijo partnerja iz zasebnega sektorja, ki je pripravljen sodelovati s finančnim prispevkom v višini od vsaj 10 do 30 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Če partner iz zasebnega sektorja sodeluje s prispevkom nad 20 % od višine vrednosti financiranja ministrstva, je delež nad 20 % lahko izveden v materialni oz. storitveni obliki. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do polovice vrednosti financiranja ministrstva za sklop A, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti. Za takšno sodelovanje dobi prijaviteljica dodatne točke. Dodatne točke dobi tudi, če v izvajanje projekta vključi partnerja iz zasebnega sektorja, ki sodeluje s prispevkom – ki je lahko v materialni, finančni ali storitveni obliki – od vsaj 5 do 9 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do polovice vrednosti financiranja ministrstva za sklop A, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti. Sodelovanje s partnerjem iz zasebnega sektorja prijaviteljica opredeli v vsebinskem načrtu pri točki 8, kjer navede vrednost posamezne oblike sodelovanja in ga prikaže tudi v finančnem načrtu. Prispevek partnerja se nameni za aktivnosti v okviru načrtovanega projekta, ki upošteva potrebe partnerske države in ciljne skupine.

Celovite rešitve morajo vključevati izgradnjo infrastrukture in/ali tehnološke rešitve, kar naj predstavlja enega od rezultatov projekta.

Prijaviteljica, ki bo predlagala izvajanje projekta v Etiopiji, Keniji, na Madagaskarju, v Ruandi ali Ugandi, bo pri ocenjevanju dobila dodatne točke.

Prijaviteljica mora pred prijavo projekta preveriti, ali varnostne razmere dopuščajo prisotnost in aktivnosti v posamezni državi.

Teme: 
· CTR 2 (odpraviti lakoto, zagotoviti prehransko varnost in boljšo prehrano ter spodbujati trajnostno kmetijstvo), s poudarkom na zagotavljanju varne preskrbe s hrano, vključno s preventivnim delovanjem in izgradnjo odpornosti na področju prilagajanja na podnebne spremembe; pri tem si prizadeva tudi za zagotavljanje šolskih obrokov vsakemu otroku;
· CTR 5 (doseči enakost spolov in opolnomočenje vseh žensk in deklic), s poudarkom na preprečevanju in obravnavanju spolnega nasilja in nasilja zaradi spola ter rehabilitacije po konfliktih;
· CTR 6 (vsem zagotoviti dostop do vode in sanitarne ureditve ter poskrbeti za trajnostno gospodarjenje z vodnimi viri), s poudarkom na zagotavljanju varne preskrbe s pitno vodo, vključno s preventivnim delovanjem in izgradnjo odpornosti na področju prilagajanja na podnebne spremembe;
· CTR 8 (spodbujati trajnostno, vključujočo in vzdržno gospodarsko rast, polno in produktivno zaposlenost ter dostojno delo za vse);
· humanitarna pomoč prisilno razseljenemu prebivalstvu, predvsem notranje razseljenim osebam (IDPs), zaradi varnostne negotovosti (oboroženi spopadi, vojne, nemiri ipd.) ali posledic podnebnih sprememb (npr. suše, poplave).

Ministrstvo spodbuja prijaviteljice, da pri pripravi projektov upoštevajo načelo t.i. trojnega neksusa (humanitarna pomoč – razvojno sodelovanje – mir) in načrtujejo aktivnosti, ki prispevajo k vzpostavljanju ali ohranjanju miru oz. preprečujejo morebitne konflikte.

Izhodišča:
Po ocenah Svetovnega programa za hrano (WFP) naj bi se huda prehranska negotovost v letu 2026 nadaljevala. Lačnih naj bi bilo med 638 in 720 milijoni ljudi, kar je manj kot v preteklih letih, vendar je njihov delež v Afriki več kot 20-odstoten in se še naprej zvišuje. Več kot milijarda ljudi si v Afriki ne more privoščiti zdrave prehrane. Strukturne neenakosti in neenakost spolov povečujejo vpliv naraščanja cen hrane. Najbolj so pri tem prizadete ranljive skupine, še posebej ženske in prebivalstvo na podeželju.

Na razmere v podsaharski Afriki negativno vplivajo konflikti, ekstremne vremenske razmere in podnebni pretresi, razseljenost in gospodarski pritiski, ki ranljive skupine potiskajo v še globlje in večplastne krize. Mnogi nimajo dostopa do osnovnih življenjskih potrebščin, dostojnih delovnih mest, socialnega in zdravstvenega varstva.

Kumulativni učinki podnebnih sprememb prispevajo k degradaciji obdelovalnih površin, zmanjšanju virov preživetja, poglobitvi revščine in k razseljevanju. Delujejo lahko tudi kot multiplikator groženj, kar pomeni, da stopnjujejo družbene, politične in gospodarske napetosti v nestabilnih, krhkih okoljih in na območjih, kjer že sicer potekajo konflikti. Zaradi konflikta na Bližnjem vzhodu so verjetne prekinitve dobave goriva in gnojil, ki večinoma prihajajo s tega območja in od katerih so odvisne afriške države. Posledično se v letu 2026 pričakuje tudi slabša letina.

Pomembnost prilagajanja na podnebne spremembe s sistemi zgodnjega opozarjanja, dolgoročnim načrtovanjem, gradnjo odporne infrastrukture, prilagajanjem kmetijskih praks in upravljanjem voda je ključna, saj omogoča zmanjšanje ranljivosti družb, ekosistemov in gospodarstev ter ohranjanje njihove sposobnosti za učinkovito delovanje.

Napredek pri zagotavljanju dostopa do varne pitne vode v Podsaharski Afriki je prisoten, vendar ostaja počasen in neenakomeren, kar je med drugim posledica slabe infrastrukture in hitre rasti prebivalstva. Po podatkih Poročila o skupnem programu spremljanja za leto 2025 (2025 Joint Monitoring Programme Report[footnoteRef:12]) 281 milijonov ljudi v vzhodni in južni Afriki ni imelo dostopa do osnovnih storitev za pitno vodo in 476 milijonov ljudi ni imelo dostopa do osnovne kanalizacijske ureditve. Več kot 80 % ljudi, ki nima dostopa do obeh osnovnih storitev, živi v osmih državah – v Angoli, Demokratični republiki Kongo, Etiopiji, Keniji, na Madagaskarju, v Mozambiku, Tanzaniji in Ugandi. [12:  https://data.unicef.org/resources/jmp-report-2025/] 


Prepoznavanje in vključevanje vloge žensk pri prilagajanju na podnebne spremembe sta ključni za ustvarjanje celostnih in trajnostnih strategij, ki se učinkovito spopadajo z izzivi spreminjajočega se podnebja in globalnih političnih izzivov. Pristopi, ki upoštevajo vidik spola, zagotavljajo, da se pri prizadevanjih za odpornost na podnebne spremembe in politične nestabilnosti z globalnim učinkom upoštevajo izkušnje žensk.

Po drugi strani posledice podnebnih sprememb v večji meri prizadenejo ženske in deklice, zato se povečujejo že obstoječe neenakosti spolov, ki predstavljajo grožnjo za njihovo preživetje, zdravje in varnost. V skrajni revščini živi 376 milijonov žensk in deklic, kar je 21 milijonov več kot moških in dečkov.[footnoteRef:13] V letu 2024 se je 822,3 milijona odraslih žensk po svetu soočalo z zmerno ali hudo negotovostjo pri preskrbi s hrano (v primerjavi z 758,8 milijona odraslih moških), kar se odraža tudi v njihovem slabšem dostopu do zdrave in raznolike prehrane. Več kot četrtina žensk in deklic ni imela dostopa do varne pitne vode, 42 % jih ni imelo dostopa do ustrezne sanitarne ureditve. Do leta 2050 naj bi število žensk, ki živijo v razmerah, kjer kritično primanjkuje vode zaradi podnebnih sprememb, demografskih pritiskov, industrijskega onesnaževanja ter notranjih in regionalnih konfliktov, ki ljudi silijo v razseljevanje in migracije, doseglo 674 milijonov. [13:  https://www.unwomen.org/sites/default/files/2025-09/progress-on-the-sustainable-development-goals-the-gender-snapshot-2025-en.pdf.] 


V skladu z zadnjimi dostopnimi podatki Unicefa iz leta 2025[footnoteRef:14] je v letu 2024 v hudi revščini v svetu živelo 488 milijonov otrok, od tega tri četrtine v Podsaharski Afriki. Zagotavljanje šolske prehrane predstavlja najbolj razširjen javni program v svetu, ki pomembno vpliva na razvoj otrok, njihovo izobraževanje (prisotnost v šoli in zmožnost učenja), zdravje in prehrano, prispeva k opolnomočenju žensk in deklic ter povečuje možnost, da se otroci izvijejo iz revščine. Po podatkih Koalicije za šolske obroke 466 milijonov otrok po svetu prejema šolske obroke.[footnoteRef:15] [14:  https://www.unicef.org/media/176436/file/SOWC-2025-full-report-EN.pdf.]  [15:  https://schoolmealscoalition.org/.] 


Predlagane aktivnosti:

Na področju doseganja CTR 2:
· izgradnja ali izboljšanje infrastrukture vezane na zadostno preskrbo s hrano in pitno vodo ter zagotavljanje šolskih obrokov, npr. izgradnja infrastrukture ali tehnološka rešitev glede dostopa do vode, ureditev obdelovalnih površin in/ali njihovega ustreznega namakanja, izgradnja šolskih kuhinj in jedilnic ter ozaveščanje o trajnostnih kmetijskih praksah in njihovo spodbujanje, utemeljeno na lokalnih potrebah in izkušnjah, kar vodi v izboljšano prehransko varnost;
· izgradnja celovitih rešitev na področju varnosti preskrbe s hrano in pitno vodo, vključno z zagotavljanjem obrokov v šolah vsakemu otroku na območju izvajanja projekta;
· usposabljanje kmetovalcev in kmetovalk na področju pridelovanja pridelkov, primernih za lokalne podnebne razmere, varnejših, trajnostnih in učinkovitejših tehnik žetve, ravnanja z gnojili in pesticidi, ki ne škodujejo okolju in vodi, in obvladovanja škodljivcev;
· uvajanje podnebno odpornih kmetijskih praks, kot so gojenje sort, odpornih na sušo ali poplave, kmetijsko-gozdarski sistemi, ohranitvena obdelava tal in kompostiranje, vključno z demonstracijskimi projekti in medsebojnim prenosom znanja med kmeti in kmetovalkami;
izobraževanje ljudi o zdravi prehrani ter o pomenu zdrave in uravnotežene prehrane nosečnic in otrok;
· vzpostavitev sistemov zgodnjega opozarjanja pred ekstremnimi vremenskimi pojavi (suše, poplave, neurja) na lokalni ravni ter ozaveščanje in vključevanje lokalne skupnosti v načrtovanje in izvajanje ukrepov za prilagajanje nanje, vključno z usposabljanjem za zaščito pridelkov, živine in prehrambnih zalog ter zaščito in obnovo ekosistemov, pri čemer se upoštevajo specifične potrebe in izkušnje različnih skupin.
Na področju doseganja CTR 5:
· izgradnja infrastrukture, vezane na spolno in reproduktivno zdravje in pravice vseh žensk (npr. zdravstvene ustanove, ambulante), odpravljanje posledic spolnega nasilja in nasilja zaradi spola (npr. materinski domovi, varne hiše, centri za socialno delo, zavetišča) ter storitve oz. vzpostavitev aktivnosti na teh področjih (npr. medicinska, psihološka, pravna in ekonomska pomoč žrtvam nasilja, rehabilitacija žrtev nasilja; ozaveščanje, usposabljanje in izobraževanje, tudi dečkov in moških, lokalnih, regionalnih in nacionalnih političnih, verskih oblasti, organov pregona, socialnih služb in drugih o nenasilni komunikaciji in preprečevanju spolnega nasilja in nasilja zaradi spola ter o nacionalnih in univerzalnih pravicah žensk);
· spodbujanje ženskega lastništva zemljišč in obdelovalnih površin, ob hkratnem odpravljanju ovir v zakonodaji in praksi;
· izobraževanje, zaposlovanje in mentorstvo ženskam v različnih kmetijskih panogah s trajnostnimi praksami; podpora usposobljenim kmetovalkam, da prenesejo znanje in izkušnje na druge v družini ali na druge na lokalni, regionalni in nacionalni ravni;
· krepitev zmogljivosti žensk kot nosilk prilagajanja na podnebne spremembe – izobraževanje za načrtovanje in izvajanje ukrepov prilagajanja, vezana na upravljanje voda in trajnostno kmetovanje, vključno z njihovim sistematičnim vključevanjem v lokalne in nacionalne procese odločanja o podnebni politiki in rabi naravnih virov.
[bookmark: _Hlk226735343]Na področju doseganja CTR 6:
· izgradnja ali izboljšanje infrastrukture ali tehnoloških rešitev, vezanih na trajnostno in celostno upravljanje vodnih virov (npr. vodne vrtine, vodovodni in namakalni sistemi, sistemi čiščenja vode), vključno s krepitvijo zmogljivosti ter zagotavljanjem dostopa do pitne vode za vse brez diskriminacije;
· na naravi temelječe rešitve in pristopi k upravljanju voda, npr. obnova mokrišč, varovanje povodij, pogozdovanje ob vodotokih (dolgoročni ukrepi za ohranjanje vodnih virov) ter preprečevanje erozije in blaženje poplav v sodelovanju z lokalnimi skupnostmi in oblastmi;
· vzpostavitev ali obnova sistemov za zbiranje in shranjevanje deževnice ter manjših zadrževalnikov vode na ravni skupnosti, vključno z izobraževanjem o upravljanju z vodo in vzdrževanju infrastrukture, za povečanje odpornosti na suše in zagotavljanja pitne vode tudi v sušnih obdobjih;
· izgradnja ali izboljšanje infrastrukture vezane na sanitarno ureditev za zagotavljanje dostopa za vse brez diskriminacije;
· podpora pri oskrbi s čisto vodo in higienskimi storitvami ter skrb za menstrualno higieno v šolah in zunaj njih.
Na področju doseganja CTR 8:
· izgradnja ali nadgradnja infrastrukture za razvoj lokalnega gospodarstva in ustvarjanje delovnih mest (npr. centri za poklicno izobraževanje, podjetniški inkubatorji, živilskopredelovalni centri, tržnice, logistični in skladiščni objekti), ki so povezani z lokalnimi vrednostnimi verigami (zlasti kmetijstvo in predelava hrane ter dostop do čiste pitne vode);
· vzpostavitev celovitih programov zaposlovanja mladih in žensk, vključno z usposabljanjem za trg dela (npr. tehnični poklici, digitalne veščine, zelena delovna mesta), programi vajeništva in praks z neposrednim povezovanjem z delodajalci in zasebnim sektorjem;
· podpora razvoju mikro, malih in srednjih podjetij ter socialnega podjetništva (npr. dostop do mikrofinanciranja, zagonskih sredstev, poslovnega svetovanja in mentorstva), s poudarkom na formalizaciji neformalnega sektorja in izboljšanju pogojev dela;
· krepitev trajnostnih lokalnih in regionalnih verig vrednosti (npr. kmetijstvo, ribištvo, gozdarstvo, obrtništvo), vključno z izboljšanjem dostopa do trgov, certificiranjem proizvodov, zmanjševanjem izgub po žetvi ter vključevanjem lokalnih proizvajalcev v dobavne verige zasebnega sektorja;
· spodbujanje razvoja zelenih delovnih mest in krožnega gospodarstva (npr. upravljanje odpadkov, recikliranje, obnovljivi viri energije, trajnostna raba naravnih virov), vključno z usposabljanjem in ustvarjanjem priložnosti za samozaposlitev;
· vzpostavitev in krepitev digitalnih rešitev za zaposlovanje in podjetništvo (npr. platforme za delo na daljavo, e-trgovina, mobilne finančne storitve), za povečanje dostopa do trga in finančnih storitev, zlasti na podeželju;
· krepitev dostopa do finančnih storitev (npr. sodelovanje z bankami, mikrofinančnimi institucijami ter mobilnimi in/ali finančnotehnološkimi rešitvami) za posameznike in podjetja, vključno z inovativnimi mehanizmi financiranja za kmete, podjetnike in zadruge;
· spodbujanje dostojnega dela in varnih delovnih pogojev (npr. ozaveščanje o delavskih pravicah, preprečevanje otroškega dela in izkoriščanja, izboljšanje delovnih standardov), zlasti v neformalnem sektorju in kmetijstvu;
· vzpostavitev programov za ekonomsko vključevanje razseljenih oseb in gostiteljskih skupnosti (npr. usposabljanje za pridobivanje dohodka, podpora podjetništvu, vključevanje v lokalne vrednostne verige), za zmanjševanje odvisnosti od humanitarne pomoči;
· spodbujanje javno-zasebnih partnerstev ter sodelovanja med NVO, lokalnimi oblastmi in podjetji (npr. pilotni projekti, pogodbeno kmetijstvo, sheme odkupa, skupne investicije), za ustvarjanje trajnostnih delovnih mest in dolgoročnega gospodarskega razvoja;
· krepitev odpornosti lokalnega gospodarstva na podnebne spremembe in druge krize (npr. diverzifikacija virov dohodka, podpora malim podjetjem ob krizah, povezovanje z ukrepi na področju podnebnega prilagajanja), zlasti v ruralnih in ranljivih okoljih.
Vezano na pomoč in podporo razseljenim osebam:
· [bookmark: _Hlk226735373]izgradnja namestitvene infrastrukture za oskrbo razseljenih oseb (vključno z npr. sprejemnim centrom, ki bo nudil pomoč in/ali registracijo, zdravstveno ambulanto, izobraževanje …), tako da bo omogočala možnost spremembe njihove namembnosti v prihodnje, pri čemer bo infrastruktura zagotavljala varnost, dostopnost in dostojanstvo za vse uporabnike, zlasti za ženske in otroke;
· prenos tehnologij in izgradnja sistemov zgodnjega opozarjanja na izredne vremenske pojave za zmanjševanje tveganj, ki vodijo v naravne nesreče in oborožene konflikte v okviru prilagajanja na podnebne spremembe, ob zagotavljanju enakega dostopa do informacij za vse skupine prebivalstva;
· oskrba s hrano, vodo in zdravili kot oblika humanitarne pomoči prisilno razseljenemu prebivalstvu ter izgradnja infrastrukture za trajnejšo preskrbo z vodo in hrano na način, ki zmanjšuje tveganja za izpostavljenost nasilju in neenak dostop;
· zdravstvena oskrba in/ali druge oblike pomoči prisilno razseljenemu prebivalstvu, vključno z izgradnjo infrastrukture ali vzpostavitvijo tehnoloških rešitev za ta namen, ob upoštevanju specifičnih zdravstvenih potreb žensk, deklic in drugih ranljivih skupin;
· psihosocialna pomoč žrtvam nasilja, predvsem otrokom in ženskam, z vključevanjem pristopov, občutljivih na spol, ter zagotavljanjem varnih in zaupanja vrednih poti za dostop do pomoči; 
· aktivnosti, ki spodbujajo izgradnjo odpornosti prebivalstva na posledice podnebnih sprememb in drugih kriz.

Prijaviteljica lahko izbere katerokoli od predlaganih aktivnosti ali predlaga svoje aktivnosti v okviru razpisanih tem.

Prijaviteljica naj pri izvajanju aktivnosti v čim večji meri upošteva uporabo raznovrstnega lokalnega znanja in materialov ter upošteva vidike različnih skupin.

Pri vseh aktivnostih mora prijaviteljica slediti usmeritvam in ukrepom, ki izhajajo iz smernic za enakost spolov in smernic za varstvo okolja.

Ciljne skupine: ženske in deklice, moški in dečki, lokalne skupnosti, ranljive družbene skupine (starejši, invalidi, begunsko ali razseljeno prebivalstvo ter drugi), organizacije civilne družbe, organizacije, ki zastopajo pravice žensk in se zavzemajo za enakost spolov, okoljevarstvene organizacije ter organizacije za varovanje človekovih pravic, zasebni sektor, lokalne oblasti in organi pregona ter politični odločevalci.

[bookmark: _Ref223960679][bookmark: _Ref225501979]Opredelitev podciljev projekta: Prijaviteljica mora vsebinsko slediti vsaj enemu podcilju CTR 5 in enemu podcilju CTR 6,[footnoteRef:16] tretji podcilj prijaviteljica izbere sama. [16:  Metodologija za določitev začetne in pričakovane končne vrednosti podcilja CTR 6 je na voljo na uradni strani ciljev trajnostnega razvoja pri Organizaciji združenih narodov https://sdgs.un.org/goals/goal6#goal6targets_and_indicator.] 


[bookmark: _Ref225502037]Obvezno: Obvezna sestavina projekta v vrednosti 200.000 EUR ali več, je neodvisna evalvacija projekta, ki jo pripravi zunanji evalvator. Prijaviteljica mora sama izbrati zunanjega evalvatorja, ki mora biti pravni subjekt, nepovezan s prijaviteljico z izkazano referenco s področja evalvacij projektov in znanja s področja MRS in/ali HP. Zunanji evalvator mora upoštevati standarde Odbora OECD za razvojno pomoč, evalvacijsko politiko in evalvacijske smernice MRS RS.[footnoteRef:17] Obvezna evalvacijska vprašanja bo ministrstvo poslalo izbranemu izvajalcu najpozneje v začetku leta 2029. Kazalniki za pripravo odgovorov na evalvacijska vprašanja bodo izhajali iz strategije in drugih strateških dokumentov. [17:  Evalvacijska politika in evalvacijske smernice: https://www.gov.si/teme/prednostna-podrocja-in-obmocja-mednarodnega-razvojnega-sodelovanja-slovenije/.] 


Evalvacija ni rezultat projekta, ampak ena od aktivnosti, za katero se predvidi do dva (2) meseca, in ki mora biti izvedena po zaključku projektnih aktivnosti, in sicer najpozneje do 30. septembra 2029. Prijaviteljica mora v finančnem načrtu projekta načrtovati strošek zunanje evalvacije (produkcijski strošek) v višini do 5 % celotne vrednosti projekta. Upravičenost stroška evalvacije je predmet kakovostne presoje ministrstva. Če izvajalec ne bo upošteval evalvacijskih smernic MRS RS ali če bo strošek evalvacije presegal dogovorjeni delež, lahko ministrstvo delno ali v celoti zavrne povračilo stroškov v skladu z navodili in pogodbo.

SKLOP B: RAZVOJNA PROJEKTA V MOLDAVIJI

Razpisuje se do skupno dva (2) razvojna projekta v Moldaviji, usmerjena v zagotavljanje celovitih rešitev pri izgradnji odpornosti na področju prilagajanja na podnebne spremembe, še posebej za varno preskrbo s hrano in spodbujanje trajnostnega kmetijstva, v dostop do pitne vode in sanitarne ureditve ter trajnostno gospodarjenje z vodnimi viri in/ali v izboljšanje življenjskih razmer za ženske in otroke, še posebej iz najbolj ranljivih skupin. Ob tem naj projekti prispevajo k zmanjševanju vzrokov za migracije.

Prijaviteljice spodbujamo, da v izvajanje projekta vključijo partnerja iz zasebnega sektorja, ki je pripravljen sodelovati s finančnim prispevkom v višini od vsaj 10 do 30 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Če partner iz zasebnega sektorja sodeluje s prispevkom nad 20 % od višine vrednosti financiranja ministrstva, je delež nad 20 % lahko izveden v materialni oz. storitveni obliki. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do tretjine vrednosti financiranja ministrstva, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti. Za takšno sodelovanje dobi prijaviteljica dodatne točke. Dodatne točke dobi tudi, če v izvajanje projekta vključi partnerja iz zasebnega sektorja, ki sodeluje s prispevkom – ki je lahko v materialni, finančni ali storitveni obliki – od vsaj 5 do 9 % od višine vrednosti financiranja ministrstva. Pri tem mora prijaviteljica zagotoviti partnerju, da ta v okviru projekta izvede aktivnosti v višini do tretjine vrednosti financiranja ministrstva, za preostala sredstva ministrstva pa prijaviteljica opredeli svoje aktivnosti.
Sodelovanje s partnerjem iz zasebnega sektorja prijaviteljica opredeli v vsebinskem načrtu pri točki 8, kjer navede vrednost posamezne oblike sodelovanja, ter ga prikaže tudi v finančnem načrtu. Prispevek partnerja se nameni za aktivnosti v okviru načrtovanega projekta, ki upošteva potrebe partnerske države in ciljne skupine.

Celovite rešitve morajo vključevati izgradnjo infrastrukture in/ali tehnološke rešitve, kar naj predstavlja enega od rezultatov projekta.
Izbrani cilji trajnostnega razvoja:
· CTR 5 (doseči enakost spolov in opolnomočenje vseh žensk in deklic, s poudarkom na izboljšanju življenjskih razmer za ženske in otroke, še posebej iz najbolj ranljivih skupin);
· CTR 6 (vsem zagotoviti dostop do vode in sanitarne ureditve ter poskrbeti za trajnostno gospodarjenje z vodnimi viri);
· CTR 8 (spodbujati trajnostno, vključujočo in vzdržno gospodarsko rast, polno in produktivno zaposlenost ter dostojno delo za vse);
· CTR 13 (ukrepi za boj proti podnebnim spremembam in njihovim posledicam, s poudarkom na preventivnem delovanju in izgradnji odpornosti na področju prilagajanja na podnebne spremembe, še posebej v povezavi z varno preskrbo s hrano in s spodbujanjem trajnostnega kmetijstva).

Izhodišča:
Čeprav se Moldavija uvršča med države z višjimi srednjimi dohodki in je kandidatka za članico EU od leta 2022, sodi med najrevnejše v Evropi. Od 2,5 milijona prebivalcev jih skoraj tretjina živi pod pragom revščine, zaposlenost je 43-odstotna.

Moldavija sodi tudi med najbolj podnebno ranljive države v Evropi. Predvideva se, da naj bi do 2050 povprečna temperatura zrasla za 2–3 °C, v južnem delu države pa še za več. Podnebne spremembe, spremenjena uporaba tal in netrajnostna raba naravnih virov predstavljajo še dodaten pritisk na okolje. Čeprav je Moldavija v zadnjem obdobju sprejela pomembne zakonodajne in strateške ukrepe za boj s podnebnimi spremembami, so še vedno potrebne aktivnosti s konkretnimi rešitvami, še posebej na ruralnih območjih.

Varna pitna voda je dostopna za skoraj dve tretjini prebivalstva Moldavije, največji delež je v prestolnici. V preostalih predelih države ima dostop do varne pitne vode le okoli polovica prebivalstva. Skoraj tretjina ljudi, večinoma na podeželju, ima dostop do vodnih virov, katerih upravljanje je pomanjkljivo in so dovzetni za onesnaženje. Večje težave za prebivalstvo predstavlja dostop do ustrezne sanitarne ureditve zaradi pomanjkanja kanalizacije, še posebej na podeželju.

Na področju enakosti spolov se Moldavija sicer uvršča visoko na svetovnih lestvicah, vendar pa se ženske še vedno soočajo z večplastno diskriminacijo in neenakostjo v družbenem, ekonomskem in političnem življenju. Vrzel med moškimi in ženskami je tudi na trgu dela zaradi tradicionalnih vlog, skrbi za otroke in omejenega dostopa žensk do nekaterih poklicev. Ženske so prekomerno zastopane v neformalni ekonomiji in na podeželju ter v socialnih sektorjih. Slabo pa so zastopane v podjetništvu – vodijo tretjino mikro, majhnih ali srednje velikih podjetij, le 1,3 % jih je med lastniki velikih podjetij. Spolno nasilje in nasilje zaradi spola je še vedno zelo razširjeno.

Posledice podnebnih sprememb v večji meri prizadenejo ženske in deklice, zato se povečujejo že obstoječe neenakosti spolov in predstavljajo grožnjo za njihovo preživetje, zdravje in varnost. Po oceni UNDP[footnoteRef:18] je v Moldaviji to še posebej razvidno na podeželju, kjer so ženske zaradi neenakega ekonomskega in socialnega položaja še posebej ranljive in izpostavljene podnebnim in/ali okoljskim tveganjem. [18:  https://www.undp.org/moldova/our-focus/gender-equality.] 


Delež ljudi v Moldaviji, ki trpijo zaradi lakote, je nizek, vendar se je število ljudi, ki trpijo zaradi zmerne ali hude prehranske negotovosti, v zadnjih letih povišal.

Moldavija kot sosednja država nudi zatočišče številnim begunkam in beguncem iz Ukrajine, kar predstavlja dodatne potrebe po pomoči beguncem in po krepitvi odpornosti lokalnih skupnosti, ki jih gostijo. Ukrajinski begunci še dodatno prispevajo k etnično zelo raznoliki moldavski družbi, v kateri so kljub strpnosti in sožitju med najbolj deprivilegiranimi Romi, še posebej na področju izobraževanja, zaposlovanja in stanovanj.

Predlagane aktivnosti:

Na področju doseganja CTR 5:
· izgradnja infrastrukture ali vzpostavitev tehnoloških rešitev na področju opolnomočenja žensk in deklic, še posebej iz ranljivih skupin in na podeželju, npr. izgradnja centrov za usposabljanje, začasni ali stalni prostori za delo s potrebno infrastrukturo in opremo za delo, ureditev obdelovalnih površin, ki vključujejo potrebno infrastrukturo za namakanje, odvodnjavanje, skladiščenje;
· izgradnja infrastrukture, vezane na spolno in reproduktivno zdravje in pravice žensk (npr. zdravstvene ustanove, ambulante), odpravljanje posledic spolnega nasilja in nasilja zaradi spola (npr. materinski domovi, varne hiše, centri za socialno delo, zavetišča, centri za pravno pomoč ali klicni centri za svetovanje in pomoč) ter storitve oz. vzpostavitev aktivnosti na teh področjih (npr. medicinska, psihološka, pravna in ekonomska pomoč žrtvam nasilja, rehabilitacija žrtev nasilja; ozaveščanje, usposabljanje in izobraževanje, tudi dečkov in moških, lokalnih, regionalnih in nacionalnih političnih, verskih oblasti, organov pregona, socialnih služb in drugih o nenasilni komunikaciji, preprečevanju spolnega nasilja in nasilja zaradi spola, nacionalnih in univerzalnih pravicah žensk);
· izobraževanje, zaposlovanje in mentorstvo ženskam v kmetijskih panogah s trajnostnimi praksami, npr. v poljedelstvu, gozdarstvu, živinoreji, sadjarstvu in čebelarstvu; podpora usposobljenim kmetovalkam, da prenesejo znanje in izkušnje na druge v družini ali na druge na lokalni, regionalni in nacionalni ravni;
· zagotavljanje obrokov v šolah vsakemu otroku na območju izvajanja projekta, tudi z izgradnjo infrastrukture ter spodbujanjem zdrave prehrane in čim večjo dobavo od lokalnih pridelovalcev.
Na področju doseganja CTR 6:
· izgradnja ali izboljšanje infrastrukture ali tehnoloških rešitev, vezanih na trajnostno in celostno upravljanje vodnih virov (npr. vodne vrtine, vodovodni in namakalni sistemi, sistemi čiščenja vode), vključno s krepitvijo zmogljivosti ter zagotavljanjem dostopa do pitne vode za vse brez diskriminacije;
· na naravi temelječe rešitve in pristopi k upravljanju voda, npr. obnova mokrišč, varovanje povodij, pogozdovanje ob vodotokih (dolgoročni ukrepi za ohranjanje vodnih virov) ter preprečevanje erozije in blaženje poplav v sodelovanju z lokalnimi skupnostmi in oblastmi;
· vzpostavitev ali obnova sistemov za zbiranje in shranjevanje deževnice ter manjših zadrževalnikov vode na ravni skupnosti, vključno z izobraževanjem o upravljanju z vodo in vzdrževanju infrastrukture, za povečanje odpornosti na suše in zagotavljanja pitne vode tudi v sušnih obdobjih;
· izgradnja ali izboljšanje infrastrukture ali tehnoloških rešitev vezanih na sanitarno ureditev (npr. ustrezna oprema s sanitarijami, še posebej v šolah, izgradnja ali izboljšanje kanalizacije …) za zagotavljanje dostopa do nje za vse brez diskriminacije;
· podpora pri oskrbi s čisto vodo in higienskimi storitvami ter skrb za menstrualno higieno v šolah in zunaj njih.
Na področju doseganja CTR 8:
· izgradnja ali nadgradnja infrastrukture ter vzpostavitev tehnoloških rešitev za spodbujanje dostojnega dela in zaposlovanja (npr. centri za poklicno izobraževanje in usposabljanje, podjetniški inkubatorji in pospeševalniki, digitalna vozlišča, skupnostni prostori za delo), z ustrezno opremo in povezavami z lokalnim gospodarstvom;
· izobraževanje, usposabljanje in prekvalifikacija mladih, žensk in drugih ranljivih skupin za potrebe trga dela (npr. digitalne veščine, tehnični poklici, zelena delovna mesta), vključno z vzpostavitvijo programov vajeništva, praks in mentorstva v sodelovanju z zasebnim sektorjem;
· podpora razvoju mikro, malih in srednjih podjetij ter socialnega podjetništva (npr. dostop do mikrofinanciranja, zagonskih sredstev, poslovnega svetovanja, mentorstva) s poudarkom na formalizaciji neformalnega dela in izboljšanju delovnih pogojev;
· vzpostavitev in krepitev trajnostnih lokalnih verig vrednosti (npr. v kmetijstvu, predelovalni industriji, obrtništvu, dostopu do čiste pitne vode), vključno z izboljšanjem dostopa do trgov, certificiranjem proizvodov, digitalizacijo poslovanja ter povezovanjem proizvajalcev z zasebnim sektorjem;
· spodbujanje podjetništva mladih in žensk (npr. zagonski programi, poslovni inkubatorji, podporne storitve za razvoj poslovnih idej), vključno z vključevanjem investitorjev, podjetij in finančnih institucij;
· razvoj in podpora zelenim delovnim mestom ter krožnemu gospodarstvu (npr. trajnostno kmetijstvo, upravljanje odpadkov, obnovljivi viri energije, čiščenje voda), vključno z usposabljanjem in vključevanjem zasebnega sektorja;
· krepitev dostopa do finančnih storitev (npr. sodelovanje z bankami, mikrofinančnimi institucijami in finančnotehnološkimi rešitvami) za posameznike in podjetja, zlasti v podeželskih in manj razvitih območjih;
· spodbujanje dostojnega dela in varnih delovnih pogojev (npr. ozaveščanje o delavskih pravicah, podpora izboljšanju delovnih standardov, preprečevanje izkoriščanja delovne sile, zlasti žensk in otrok);
· podpora digitalni preobrazbi gospodarstva (npr. uvajanje digitalnih platform za delo, e-trgovine, digitalizacija poslovnih procesov) ter razvoj digitalnih kompetenc za povečanje zaposljivosti;
· krepitev partnerstev med NVO, javnim sektorjem in zasebnimi podjetji (npr. javno-zasebna partnerstva, pilotni projekti, sheme delitve tveganj), za ustvarjanje trajnostnih delovnih mest in gospodarske rasti.
Na področju doseganja CTR 13:
· [bookmark: _Hlk226734546]izgradnja infrastrukture in uvajanje tehnoloških rešitev na področjih spodbujanja podnebno odpornega kmetijstva (npr. ureditev obdelovalnih površin, da bodo kljubovale podnebnim spremembam, uvajanje ali prilagoditev trajnostnih kmetijskih praks na področju pridelave semen, sajenja, obdelovanja zemlje, precizno kmetijstvo (uporaba sodobnih tehnologij v kmetijstvu), ustrezna ureditev oz. prilagoditev območja za živinorejo), upravljanja drugih naravnih virov (npr. trajnostno gozdarjenje in pogozdovanje), zgodnjega opozarjanja (npr. vzpostavitve sistemov zgodnjega opozarjanja, kot je obveščanje prebivalstva o naravnih in drugih nesrečah);
· [bookmark: _Hlk226734561]krepitev tehničnih zmogljivosti za prilagajanje na podnebne spremembe in blaženje njihovih posledic;
· izgradnja zmogljivosti in znanja na institucionalni in/ali lokalni ravni ter prilagajanje lokalne skupnosti na podnebne spremembe;
· ozaveščanje o podnebnih spremembah;
· spodbujanje digitalne preobrazbe in kompetenc, vključno z razvojem umetne inteligence, vezano na obe temi.

Prijaviteljica lahko izbere katerokoli od predlaganih aktivnosti ali predlaga svoje aktivnosti v okviru spodaj navedenih izbranih ciljev trajnostnega razvoja.

Prijaviteljica naj pri izvajanju aktivnosti v čim večji meri upošteva uporabo lokalnega znanja in materialov.

Pri vseh aktivnostih mora prijaviteljica slediti usmeritvam in ukrepom, ki izhajajo iz smernic za enakost spolov in smernic za varstvo okolja.

Ciljne skupine: ženske in deklice, moški in dečki, lokalne skupnosti, ranljive družbene skupine (starejši, invalidi, manjšine), organizacije civilne družbe, organizacije, ki zastopajo pravice žensk in se zavzemajo za enakost spolov, okoljevarstvene organizacije in organizacije za varovanje človekovih pravic, zasebni sektor, lokalne oblasti in organi pregona ter politični odločevalci.

Opredelitev podciljev projekta: Prijaviteljica mora vsebinsko slediti enemu podcilju CTR 5 in enemu podcilju CTR 6,15 tretji podcilj pa prijaviteljica izbere sama.

[bookmark: _Ref192672621][bookmark: _Ref225501072]Obvezno: Obvezna sestavina projekta v vrednosti 200.000 EUR ali več je neodvisna evalvacija projekta, ki jo pripravi zunanji evalvator. Prijaviteljica bo sama izbrala zunanjega evalvatorja, ki mora biti pravni subjekt, nepovezan s prijaviteljico, z izkazano referenco s področja evalvacij projektov in znanja s področja MRS in/ali HP. Zunanji evalvator mora upoštevati standarde Odbora OECD za razvojno pomoč, evalvacijsko politiko in evalvacijske smernice MRS RS.16 Obvezna evalvacijska vprašanja bo ministrstvo poslalo izbranemu izvajalcu najpozneje v začetku leta 2029. Kazalniki za pripravo odgovorov na evalvacijska vprašanja bodo izhajali iz strategije in drugih strateških dokumentov.

Evalvacija ni rezultat projekta, ampak ena od aktivnosti, za katero se predvidi do dva (2) meseca in ki mora biti izvedena po zaključku projektnih aktivnosti, in sicer najpozneje do 30. septembra 2029. Prijaviteljica mora v finančnem načrtu projekta načrtovati strošek zunanje evalvacije (produkcijski strošek) v višini do 5 % celotne vrednosti projekta. Upravičenost stroška evalvacije je predmet kakovostne presoje ministrstva. Če izvajalec ne bo upošteval evalvacijskih smernic MRS RS ali če bo strošek evalvacije presegal dogovorjeni delež, lahko ministrstvo v celoti ali delno zavrne povračilo stroškov v skladu z navodili in pogodbo.

SKLOP C: RAZVOJ IN PROFESIONALIZACIJA NVO Z ZAGOVORNIŠTVOM

Razpisuje se do en (1) projekt, ki se izvaja v RS.

Izhodišče:
Razvoj in profesionalizacija NVO ter vlaganje v njihov razvoj sta pomembna za učinkovito izvajanje projektov MRS in HP RS, za kredibilnost delovanja NVO in preostalih deležnikov MRS in HP ter za zagotavljanje dolgoročnega delovanja in konkurenčnosti v mednarodnem okolju.[footnoteRef:19] Podpora krepitvi, razvoju in profesionalizaciji NVO je v skladu s priporočili OECD-DAC za medsebojni pregled slovenskega razvojnega sodelovanja. [19:  Zakon o nevladnih organizacijah: https://pisrs.si/pregledPredpisa?id=ZAKO7129.] 


Zagovorniške aktivnosti, ki temeljijo na praktičnih izkušnjah NVO pri izvajanju projektov MRS in HP ter dialogu s civilno družbo in lokalnimi organizacijami v partnerskih državah in drugih državah članicah Evropske unije, bodo prispevale k boljšemu načrtovanju politik in njihovemu izvajanju tako v slovenskem kot v evropskem prostoru. Hkrati imajo NVO tudi pomembno vlogo zagovornika javnega interesa.

Zahtevane aktivnosti:
· koordinacija in priprava vsaj petih skupnih stališč/odzivov NVO na leto na zaprosilo ministrstva oz. v dogovoru z izvajalko projekta. Aktivnosti pod to alinejo lahko vključujejo tudi pripravo analiz in priporočil za izboljšanje politik ter udeležbo v javnih razpravah in posvetih na nacionalni in mednarodni ravni. Stališča/odzivi se nanašajo na pomembnejša vprašanja, dogodke, strateške dokumente in procese, ki jih vodi ministrstvo, ipd.;
· aktivnosti, ki bodo prispevale k razvoju in krepitvi nevladnega sektorja na področju MRS in HP, ozaveščanja javnosti in globalnega učenja. Aktivnosti pod to alinejo vključujejo tudi udeležbo prijaviteljice na izobraževanjih, povezovalnih srečanjih z drugimi NVO in drugih dogodkih doma in v tujini (vključno z dogodki v okviru EU, OECD-DAC in OZN), ki bodo prispevali k razvoju in profesionalizaciji NVO. Prav tako aktivnosti zajemajo organizacijo izobraževanj v obliki delavnic, seminarjev in spletnih izobraževanj (na letni ravni organizacija vsaj dveh dogodkov), razvoj novih učnih gradiv, izobraževanje (na letni ravni vsaj dva dogodka) in svetovanje kot podporo NVO za učinkovito vključevanje v pripravo javnih razpisov doma in v tujini ter vzpostavljanje novih partnerstev za dolgoročno sodelovanje in krepitev zagovorniških zmogljivosti NVO.

Prijaviteljica mora izbrati obe zahtevani aktivnosti. Poleg zahtevanih aktivnosti lahko prijaviteljica predlaga tudi druge aktivnosti.

Pri vseh aktivnostih mora prijaviteljica slediti usmeritvam in ukrepom, ki izhajajo iz smernic za enakost spolov in smernic za varstvo okolja.

Obvezno: Obvezna sestavina projekta v vrednosti 200.000 EUR ali več je neodvisna evalvacija projekta, ki jo pripravi zunanji evalvator. Prijaviteljica bo sama izbrala zunanjega evalvatorja, ki mora biti pravni subjekt, nepovezan s prijaviteljico, z izkazano referenco s področja evalvacij projektov in znanja s področja mednarodnega razvojnega sodelovanja in/ali humanitarne pomoči. Zunanji evalvator mora upoštevati standarde Odbora OECD za razvojno pomoč, evalvacijsko politiko in evalvacijske smernice MRS RS.16 Obvezna evalvacijska vprašanja bo ministrstvo poslalo izbranemu izvajalcu najpozneje v začetku leta 2029. Kazalniki za pripravo odgovorov na evalvacijska vprašanja bodo izhajali iz strategije in drugih strateških dokumentov.

Evalvacija ni rezultat projekta, ampak ena od aktivnosti, za katero se predvidi do dva (2) meseca, in mora biti izvedena po zaključku projektnih aktivnosti, in sicer najpozneje do 15. oktobra 2029. Prijaviteljica mora v finančnem načrtu projekta načrtovati strošek zunanje evalvacije (produkcijski strošek) v višini do 5 % celotne vrednosti projekta. Upravičenost stroška evalvacije je predmet kakovostne presoje ministrstva. Če izvajalec ne bo upošteval evalvacijskih smernic MRS RS ali če bo strošek evalvacije presegal dogovorjeni delež, lahko ministrstvo v celoti ali delno zavrne povračilo stroškov v skladu z navodili in pogodbo.

Okvirna višina finančnih sredstev

Ministrstvo za financiranje v obdobju od 2027 do 2029 namenja do 3.640.000 EUR po naslednjih sklopih:

SKLOP A:	Ministrstvo financira do štiri (4) projekte v Podsaharski Afriki v skupni vrednosti do 2.800.000 EUR, in sicer za posamezen projekt v skupni višini do 700.000 EUR.

	Leto 
	Podsaharska Afrika
	Podsaharska
 Afrika
	Podsaharska
 Afrika
	Podsaharska
 Afrika
	Skupaj 

	2027
	200.000
	200.000
	200.000
	200.000
	800.000

	2028
	300.000
	300.000
	300.000
	300.000
	1.200.000

	2029
	200.000
	200.000
	200.000
	200.000
	800.000

	Skupaj
	700.000
	700.000
	700.000
	700.000
	2.800.000



[bookmark: _Hlk63407466]Če za SKLOP A ni prijavljena nobena vloga ali nobena vloga ne doseže praga 75 % vseh točk, se razpisana sredstva ne razporedijo v noben drug sklop.
 
SKLOP B:	Ministrstvo financira do dva (2) projekta v Moldaviji v skupni vrednosti do 600.000 EUR, in sicer za posamezen projekt v skupni višini do 300.000 EUR.

	Leto 
	Moldavija
	Moldavija
	Skupaj 

	2027
	100.000
	100.000
	200.000

	2028
	100.000
	100.000
	200.000

	2029
	100.000
	100.000
	200.000

	Skupaj
	300.000
	300.000
	600.000



Če za SKLOP B ni prijavljena nobena vloga ali nobena vloga ne doseže praga 75 % vseh točk, se razpisana sredstva ne razporedijo v noben drug sklop.

SKLOP C: 	Ministrstvo financira do en (1) projekt razvoja in profesionalizacije NVO z zagovorništvom, ki se izvaja v RS, v skupni vrednosti do 240.000 EUR.

		Leto 
	RS

	2027
	80.000

	2028
	80.000

	2029
	80.000

	Skupaj
	240.000



Če za SKLOP C ni prijavljena nobena vloga ali nobena vloga ne doseže praga 75 % vseh točk, se razpisana sredstva ne razporedijo v noben drug sklop.

Obdobje izvajanja projektov je od 1. januarja 2027 do 30. septembra 2029. Zadnji dan za predložitev končnega vsebinskega in finančnega poročila skupaj z zahtevkom za izplačilo je 15. oktober 2029.

Ministrstvo lahko projekt izbranega izvajalca financira v manjšem znesku, če izvajalec sam zaprosi za nižji znesek. 
Ministrstvo si pridržuje pravico, da ta javni razpis kadarkoli v celoti ali delno prekliče.

Prijaviteljica lahko skupaj prijavi največ štiri (4) projektne predloge.

Pogoji za prijavo na javni razpis

Na javni razpis se lahko prijavijo NVO. V tem razpisu se v skladu z določbami Zakona o nevladnih organizacijah (Ur. l. RS, št. 21/18) za NVO šteje organizacija, ki izpolnjuje naslednje pogoje:
· je pravna oseba zasebnega prava s sedežem v RS;
· ustanovile so jo izključno domače ali tuje fizične ali pravne osebe zasebnega prava;
· je nepridobitna;
· je neprofitna;
· je neodvisna od drugih subjektov;
· ni organizirana kot politična stranka, cerkev ali druga verska skupnost, sindikat ali zbornica.

Organizacija ni nevladna organizacija, če jo je ustanovila politična stranka. Nevladna organizacija je lahko organizacija, ki jo je ustanovila študentska organizacija po Zakonu o skupnosti študentov (Ur. l. RS, št. 38/94 in 59/19). Nevladna organizacija je lahko tudi pravna oseba, ki je sestavni del registrirane cerkve ali druge verske skupnosti na podlagi zakona, ki ureja versko svobodo, če v Poslovnem registru Slovenije njena glavna dejavnost ni določena kot dejavnost verskih organizacij.

Obvezne sestavine in oblika vloge za SKLOP A, B, C

Prijaviteljice dokazujejo izpolnjevanje predpisanih pogojev za prijavo na ta javni razpis s predložitvijo ustreznih obrazcev in dokazil.

Komisija lahko od prijaviteljice zahteva dodatna pojasnila in obrazložitev glede izpolnjevanja pogojev.

Vloga šteje za formalno popolno, če vsebuje v celoti izpolnjene obrazce in dokazila:

1. Vsebinski načrt projekta s prilogama Ocena na podlagi spola in Ocena vpliva na okolje (obrazec št. 1);

2. Finančni načrt projekta (obrazec št. 2);

3. Izjavo o udeležbi pravnih in fizičnih oseb pri prijaviteljici (obrazec št. 3);

4. Izjavo prijaviteljice o izpolnjevanju in sprejemanju razpisnih pogojev in potrditev verodostojnosti navedenih podatkov (obrazec št. 4);

5. Delovni prevod (obrazec št. 5).

Način in oblikovne značilnosti predložitve vloge:

[bookmark: _Ref158632230][bookmark: _Ref159331451]Prijaviteljica odda vlogo v enem (1) izvirniku. Zakoniti zastopnik ali druga pooblaščena oseba prijaviteljice mora vse obrazce in izjave podpisati (lastnoročno ali s kvalificiranim potrdilom za elektronski podpis[footnoteRef:20]). Če je dokument podpisan elektronsko (s kvalificiranim potrdilom), žigosanje ni potrebno. Če je dokument podpisan lastnoročno, ga izvajalec opremi z datumom in uradnim žigom izvajalca (če posluje z žigom). [20:  Kvalificirano potrdilo za elektronski podpis mora biti v skladu s predpisi, ki urejajo elektronsko identifikacijo in storitve zaupanja (Zakon o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja (Ur. l RS, št. 121/21, 189/21 – ZDU-1M,18/23 – ZDU-1O, 85/25 in 14/26 – ZINUNPS).] 


Prijaviteljica v projektni dokumentaciji uporabi pisavo Arial 10 z enojnim razmikom med vrsticami in upošteva zahtevo po omejitvi števila znakov (vključno s presledki), kjer je to določeno.

Obrazci in izjave morajo biti v celoti izpolnjeni v slovenskem jeziku. Izjema so navedbe osebnih imen, imena krajev in drugih lastnih imen. Priloge k vlogi so lahko v tujem jeziku, pri čemer velja, da je za priloge, ki niso v angleškem, bosanskem, črnogorskem, hrvaškem ali srbskem[footnoteRef:21] jeziku, treba priložiti delovni prevod dokumenta na obrazcu Delovni prevod (obrazec št. 5). [21:  Velja zgolj za besedila, ki so napisana v latinici. Za besedila, ki so v cirilici, je treba v skladu z navodili priložiti delovni prevod.] 


Vloga ne sme biti vezana s spiralo ali na drug način. Priporočamo, da je vloga tiskana obojestransko.

Izvirnik vloge sestavljajo:
· vsi izpolnjeni in podpisani obrazci in dokazila, navedeni v tem poglavju v točkah 1–5;
· morebitno pooblastilo zakonitega zastopnika; v pooblastilu zakonitega zastopnika prijaviteljice za podpisovanje obrazcev, izjav in drugih priloženih dokumentov mora biti navedeno:
(a) polno ime in naziv zakonitega zastopnika organizacije, ki pooblastilo daje;
(b) polno ime pooblaščene osebe in njen naziv oz. njena funkcija v organizaciji;
(c) namen pooblastitve;
(d) obdobje, za katero se pooblastilo daje, če ima pooblastilo omejeno časovno veljavnost.
Pooblastilo ne sme biti starejše od treh mesecev od datuma oddaje vloge za javni razpis. Izjema so trajna splošna pooblastila, ki jih da zakoniti zastopnik organizacije.

Poleg izvirnika vloge v tiskani obliki prijaviteljica na ustreznem elektronskem nosilcu, t.j. USB-ključu, obvezno priloži skeniran celoten izvirnik vloge v obliki .pdf, ki mora biti enak podpisanemu in žigosanemu izvirniku, priloženemu v tiskani obliki. Pri elektronskem podpisovanju dokumentov, jih prijavitelj posreduje na elektronskem nosilcu in njihove natisnjene kopije priloži v kuverti.

Prijaviteljica na elektronskem nosilcu priloži tudi obrazec št. 1 s prilogama v obliki .docx ali .doc (Word) in obrazec št. 2 v obliki .xlsx ali .xls (Excel). USB-ključ se po končanem postopku javnega razpisa prijaviteljici ne vrača.

Metodologija – pogoji in merila za ocenjevanje projektnih predlogov

Komisija bo ocenjevala le vloge, ki bodo skladne z razpisnimi pogoji, opredeljenimi v metodologiji. Metodologija, ki je del razpisne dokumentacije, je prijaviteljici lahko v pomoč pri pripravi prijave.

Število točk po posameznih kategorijah meril za ocenjevanje vlog

	Merilo/sklop
	Vsebinska zasnova
	Finančna 
zasnova
	Reference in promocija
	Presečni temi (enakost spolov, okolje), HRBA
	Status v javnem interesu
	Geografsko območje: Etiopija, Kenija, Madagaskar, Uganda, Ruanda
	Celovita ocena
	Najvišje št. točk

	A
	44
	54
	11
	19
	7
	10
	10
	155



	Merilo/sklop
	Vsebinska zasnova
	Finančna
zasnova
	Reference in promocija
	Presečni temi (enakost spolov, okolje), HRBA
	Status v javnem interesu
	Celovita ocena
	Najvišje št. točk

	B
	44
	54
	11
	19
	7
	10
	145



	Merilo/sklop
	Vsebinska zasnova
	Finančna
zasnova
	Reference in promocija
	Presečni temi (enakost spolov, okolje), HRBA
	Status v javnem interesu
	Najvišje št. točk

	C
	33
	29
	9
	19
	5
	95



Projekt/vloga se uvrsti med kandidate za financiranje po tem javnem razpisu, če doseže vsaj 75 % vseh možnih točk za posamezen sklop. Končna ocena komisije je povprečno število doseženih točk za posamezno vlogo. Formula za izračun končne ocene je seštevek točk vseh ocenjevalcev, ki se deli s številom upoštevanih ocenjevalcev, pri izračunu končne ocene se ne upoštevata najnižje in najvišje število točk dveh (2) ocenjevalcev.

Rok za oddajo vloge, način predložitve in opremljenost vloge

Prijaviteljica za vsak projekt pripravi ločeno vlogo v skladu z navodilom iz te razpisne dokumentacije. Vsaka vloga se pošlje posebej v ločeni ovojnici. Dokumentacije, ki jo prijaviteljica pošlje naknadno po oddaji vloge ali brez poziva ministrstva k dopolnitvi, komisija ne bo upoštevala in bo vrnjena prijaviteljici.

Vloga se šteje za pravočasno, če jo prijaviteljica odda do vključno 3. julija 2026 s priporočeno pošiljko ali osebno na naslov: Ministrstvo za zunanje in evropske zadeve Republike Slovenije, Sektor za izvajanje mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči, Prešernova cesta 25, 1000 Ljubljana. Prijaviteljica lahko odda vlogo osebno v glavni pisarni ministrstva, objekt Mladika, vhod Šubičeva ulica 11, vsak delovni dan od ponedeljka do četrtka med 9.00 in 15.30 ter v petek med 9.00 in 14.30. Vloga, poslana po pošti, se šteje za pravočasno, če je poslana priporočeno po pošti ali sprejeta pri izvajalcu poštne storitve zadnji dan roka (žig pošte ali drugega pooblaščenega subjekta 3. julija 2026). Če datum na poštni pošiljki ni označen ali ni razviden, se vloga šteje za pravočasno, če jo ministrstvo prejme zadnji dan roka. Vloga, ki ne bo oddana pravočasno, bo prijaviteljici s sklepom o zavržbi vrnjena neodprta.

Vlogo je treba oddati v zaprti zapečateni ovojnici, ki mora vsebovati polni naslov prijaviteljice in biti označena z napisom »Ne odpiraj – vloga!« – »Javni razpis za izvajanje projektov mednarodnega razvojnega sodelovanja in humanitarne pomoči v obdobju od 2027 do 2029 (št. 5107-2/2026/3)«. Zaželeno je, da prijaviteljica na ovojnici označi sklop, na katerega se prijavlja. Prijaviteljica lahko na ovojnico nalepi obrazec št. 6. Zapečatena ovojnica pomeni, da je ovojnica zaprta tako, da je pri odpiranju nedvoumno jasno, da še ni bila odprta (na primer, da je podpisana, podpis pa prelepljen z lepilnim trakom, ali na drug podoben način). Vloge, ki bodo prispele v nepravilno označenih in nezapečatenih ovojnicah, ne bodo obravnavane in bodo s sklepom zavržene in neodprte vrnjene pošiljatelju. 

Odpiranje vlog

Odpiranje vlog je praviloma javno in bo potekalo 9. julija 2026 ob 10. uri v prostorih ministrstva na naslovu: Gregorčičeva 25a, 1000 Ljubljana.

Pri odpiranju komisija ugotavlja pravočasnost in popolnost vloge glede na to, ali so bili predloženi vsi zahtevani dokumenti in ali je bil način njihove predložitve pravilen in v skladu s predpisanim. Za vloge, ki ne bodo poslane pravočasno, se izda sklep o zavržbi.

Pri vlogi s pomanjkljivo dokumentacijo komisija v osmih (8) delovnih dneh od odpiranja prijaviteljico pisno pozove k dopolnitvi. Vloga se dopolni le na poziv komisije in na način, ki ga določi komisija. Rok za dopolnitev določi komisija, vendar ne sme biti daljši od petnajst (15) dni.

Način odločanja in rok, v katerem bodo prijaviteljice obveščene o izidu javnega razpisa

Zavrže se vloga:
· prijaviteljice, ki ne izpolnjuje pogojev iz 4. poglavja tega javnega razpisa;
· ki ni vložena v skladu z zahtevami v 5. poglavju tega javnega razpisa;
· ki ni bila oddana pravočasno;
· ki nima pravilno označene ovojnice;
· pri kateri že ob prijavi na razpis k vlogi niso priloženi obrazci in dokazila iz 1. do vključno 5. točke 5. poglavja;
· ki je prijaviteljica na poziv komisije ne dopolni v roku za dopolnitev ali je ne dopolni pravilno.
Zavrne se vloga:
· za katero komisija ugotovi, da predlog projekta ni skladen z razpisanim vsebinskim področjem iz 2. poglavja tega javnega razpisa; komisija tako vlogo izloči iz nadaljnjega ocenjevanja;
· za katero komisija ugotovi, da se predlog projekta ne izvaja v državah in na vsebinskih področjih iz 2. poglavja; komisija tako vlogo izloči iz nadaljnjega ocenjevanja;
· ki je komisija ne oceni z zadostnim številom točk, kot je določeno v zadnjem odstavku 6. poglavja.

Prijaviteljice bodo o izidu javnega razpisa pisno obveščene v sedemdesetih (70) dneh od datuma odpiranja vlog.

Ministrica za zunanje in evropske zadeve ali druga oseba, ki jo ministrica pooblasti, o izbranih, zavrnjenih in zavrženih vlogah odloči s sklepom, zoper katerega je mogoča pritožba. Prijaviteljica lahko vloži pritožbo na ministrstvo v osmih (8) dneh od prejema sklepa. O pritožbi zoper sklep odloči ministrica za zunanje in evropske zadeve s sklepom v petnajstih (15) dneh. Sklep, s katerim se odloči o pritožbi prijaviteljice, je dokončen. Vložena pritožba zoper sklep o izbranih, zavrnjenih in zavrženih vlogah ne zadrži podpisa pogodb z izbranimi izvajalci.

Izid javnega razpisa je informacija javnega značaja in se objavi na spletni strani ministrstva, na kateri je objavljena razpisna dokumentacija.

Sklenitev pogodb

Po izdaji sklepov o izbiri ministrstvo z izbranimi izvajalci sklene pogodbe o (so)financiranju. Izbranim izvajalcem ministrstvo z elektronskega naslova razvoj.mzez@gov.si pošlje poziv za sklenitev pogodbe s predlaganim datumom podpisa.

Ministrstvo si pridržuje pravico, da z izbranim izvajalcem pred podpisom pogodbe v projektni dokumentaciji odpravi morebitne manjše nepravilnosti in pridobi dodatna pojasnila glede izvajanja posameznih aktivnosti, ki ne vplivajo na vsebino izbranega projekta ali višino razpisanih sredstev.

Osnutek pogodbe je del razpisne dokumentacije.

Razpisna dokumentacija

Razpisna dokumentacija je dostopna na spletni strani https://www.gov.si/zbirke/javne-objave/. Dokumentacija se lahko pridobi tudi v tiskani obliki na naslovu Gregorčičeva 25a, 1000 Ljubljana, vsak delavnik med 10. in 14. uro ob predhodnem naročilu na elektronski naslov: razvoj.mzez@gov.si.

Dodatna pojasnila

Prijaviteljica lahko v zvezi s pripravo vloge zaprosi za dodatna pojasnila na elektronskem naslovu razvoj.mzez@gov.si, in sicer najpozneje do 26. junija 2026. Po tem datumu ministrstvo ne zagotavlja, da bodo avtorji vprašanj prejeli odgovor do izteka roka za oddajo vlog. Vprašanja bodo skupaj z odgovori objavljena na spletni strani ministrstva, pri čemer podatek o avtorju vprašanja ne bo objavljen.



      Tanja Fajon
M I N I S T R I C A

Št.: 5107-2/2026/3
Datum: 22. 4. 2026
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